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OBILIASL XAPAKTEPUCTUKA
AXMEJIOBA Canamat Dpreuiepnia

®YHKHHUOHWUPOBAHUE MEX/IOMETUHN B TEKCTAX
XYAOKECTBEHHOI'O CTUJIA

Kurouesble caosa: MEXJ/IOMETUE, YACTL PEUM, T PAMMATUKA,
CEMAHTUKA, CTWIUCTUKA, PEYEBASI CHUTYALIMS, PEUYEBOM
OTUKET, BEPLAJIN3AIINA IMOI [UH, JIPAMATHUYECKOE
[TPOUSBEJIEHNLE, TTPOSANYECKOE ITPOU3BEJIHHNWE

O6nbem JuInioMHOM paboThl coctaraser 90 crpanuil, BKro4as 6 tabauit, 3
npusioxenus (18 ctp.). Cricok nuTepaTyphl BKIOYAET 53 HCTOYHHKA.

IMenr ucciie/lOBaHUsS — OINPECIUTh JICKCUKO-CEMAaHTHYECKHE U I'PaMMaTH-
yeckre 0COBEHHOCTH MEXJIOMETHH, a TaK)Ke UX ceMaHTH4ecKHe (YHKLMHU B Apa-
MaTypru4ecKUX U Npo3anvyecKuX TEKCTax. '

MaTepHaJioMm JUlsl MCCE/I0BaHUs 110CIYKHIIA JIpaMaTypruyeckue TEKCTBI
A.H. Octposckoro, E.B. I'puitikoBna v rnpo3andeckuc tekcThl M.M. 3o1uenko.

O6beKTOM HCCIIC/0BaHUS SBISIOTCS KOHTEKCThI C MEXJIOMETHAMU B XyAO-
XeCTBeHHBIX TekcTaxX. [Ipeamer wucciie/oBaHHs — JIEKCUKO-CEMaHTHYECKHE H
rpaMMaTHYECKHE OCOOEHHOCTH MEXAOMETHH W MX CTHIMCTHYECKHE (QYHKIHMH B
XYNI0XKCCTBCHION JpaMe U I1po3e.

MeToabl KCCIIE/[0BAHKMS: ONKCaNe TCOPETUHCCKOro Marepuasa 1pu usyde-
HUU ¥ 000GIINEHUH HAayuHBIX JIaHHBIX, METOJ I[C/IEHaIIPABIEHHOM CIUIOUIHON BbI-
GOPKHU SI3BIKOBBIX €JIMHUII U3 TEKCTOB, METOJ KOHTEKCTYaJIbHOrO aHajIu3a.

PaboTa BBINOJIHEHA CAMOCTOATENBHO.

B pesysnwTaTe MCCaea0Balus BhIACHEHO, HTO CeMalTHKa MEXKIOMETHH 3aBU-
CHUT OT SI3BIKOBOTO KOHTCKCTa M cHUTyailuu oblieins. C 110MOLIbIO MEKAOMETHH
MepcoHaXky MO0 IEPENAOT 3MOIMOHANBHYIO MH(QOpMAaUUIo, JTHOO BbIpaXaroT
OIIEHKY, OTHOIIIEHUE K MPOUCXOJALIEMY, MO0 JIaloT yKasaHue, yOexnaT B HeM-
nu60, IIPOM3BOUAT BICYATICHHE Ha ajpccara, JIM00 BhIpaXaroT CBOE K HEMY OT-
HOILUCHHE. B Mpoliccce peueBoro B3aMMOAEHCTBHS MEXJIOMETUS 1IPE/ICTABJIAIOT
co6oii BepHalbHYI0 pCakiiio FOBOPAINCIO WIIK CITyIIAIOILCIO Ha PasJIMHbBIC napa-
METpPBI CUTyanuu obleHus. B paccMOTpCHHbBIX 1TPOW3BCUCHHAX IMOLMOHAJIbHBIC
MEXJIOMETHSI B OCHOBHOM BBRIP@KAIOT HEI'ATHBHBLIE DEAKIMH Ha OKPYXAIOIylO
JIeACTBUTENBHOCTh.

[IpakTryeckoe 3HAUEHHC JAHHOI'O MCCIIE/I0BaHNs 3aK/I04acTCsd B BO3MOX-
HOCTH WCIIOJIL30BAHMS €O pE3ysIbTaToB [IpH M3yuclun Tembl «Mexiomerne» B
COBpEMEHHOMN PyCCKOH PCUH, a TAKKE LPH HCC.1C/L0BAITHH W MOCTHIIS lucarelici.

PaBora cOCTOMT M3 BBEJCHHUA, OCHOBHOM 1acTH, cojicpxalilieil JIBe 1NIaBsl,
3aKJII0UEeHH s, CIIMCKa JUTCPATYPhI.




GENERAL DESCRIPTION OF WORK
AHMEDOVA Salamat

THE FUNCTIONING OF INTERJECTIONS IN TEXTS OF ART
STYLE

Key words: INTERJECTION, GRAMMAR, SEMANTICS, STYLISTICS,
SPEECH SITUATION, SPEECH ETIQUETTE, VERBALIZATION OF
EMOTIONS, DRAMA, PROSE

The volume of the thesis is 71 pages, includes 6 tables, 2 appendices (11
p.p.)- The list of references includes 52 sources.

The purpose of the study is to determine the lexical-semantic and grammat-
ical peculiarities of interjections and their semantic functions in dramatic and prose
texts. ‘

Material for the study consists of dramatic texts (the play ‘ by
A. N. Ostrovsky "Thunderstorm" and dialogues for the play "Notes of a Russian
Traveler" E. Grishkovets) and prose texts (M. M. Zoshchenko's stories).

The object of the study arc contexts interjections in drama and prose texts.

The subject of the research is lexical-semantic and grammatical peculiarities
of interjections and their functions in the artistic drama and prose.

Research methods: description of the theoretical material in the study and
synthesis of scientific information, targeted method of continuous sampling of lin-
guistic units of texts, the method of contextual analysis. .

Work is performed independently.

The study found that the semantics of interjections depends on the language
context and the situation of communication. Using intcrjections, the characters in
the process of communication or misleading new emotional or other information,
or express evaluation, attitude, or cause, convince in something, the impression on
the recipient, or express their attitude toward it. Therefore, in the process of speech
interaction interjections are verbal reaction of the speaker or listener to various pa-
rameters of the communication situation. In the works of emotional interjections is
mainly expressed negative reactions to the surrounding reality.

The practical significance of this study lies in the possibility of using its re-
sults in the topic "Interjection” in the modern Russian language, as well as in the
study of idiostyle writers.

The work consists of introduction, main part containing two chapters, con-
clusion, list of references.




